
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Carbón Activado Granular CGC 

 Ficha Técnica del Producto  
 
 

Parámetro Especificaciones Método 

Número de Yodo 1000 mgI2/g CA mín. ASTM D4607 – 94 

Humedad 8.0% máx. ASTM D2867 – 99 

Cenizas 15% máx. ASTM D2866 – 94 

Densidad aparente 0.45 g/ml mínimo ASTM D2854 – 96 

Resistencia a la abrasión² 80% Min ASTM D5159 – 04 

Dureza 95 Min ASTM D3602 – 79 

Granulometría 4X10,6X12,8X30,12X25,12X40 ASTM D2862 – 97 

*Vida útil posterior a su fabricación: 12 meses 
 

Características 

Este Carbón Activado Granular es producido a partir 

de la cáscara de coco y es activado con  vapor de 

agua. Se presenta en granos de color negro 

insolubles en agua 

El producto presenta una alta resistencia a la 

abrasión, haciéndolo muy adecuado para 

aplicaciones en fase líquida, como la adsorción de 

THMS, MIB, GEOSMIN y DECLORINACIÓN, 

también es usado satisfactoriamente en procesos de 
adsorción en fase gaseosa, en adsorción de 

Dioxinas y recuperación de solventes. 
El Carbón Activado Granular también se puede 

entregar en granulometrías, tales como 4×10,  

 6x12, 12x25, 12x40; todo a pedido del cliente. 

Este producto cumple con la norma AWWA B604- 05 

Condiciones de Manejo  y  almacenamiento 

Debe evitarse el contacto del producto con 

oxidantes fuertes, como ozono, oxígeno líquido, y 

permanganato de potasio. Almacénese en lugar 

seco y libre de solvent 

 

 
Empaque 

El producto es empacado en sacos multicapa de papel 

Kraft, con 20 Y 25 kg neto de contenido. 
Biodegrabilidad. 

El carbón activado de origen vegetal cáscara de coco  es 

totalmente biodegradable; el producto también  puede ser 

reutilizado después de un proceso de reactivación 

térmica con vapor 
Precauciones 

El Carbón Activado no es un producto peligroso; sin 
embargo, cuando se encuentra pulverizado debe 
utilizarse protección respiratoria y gafas de seguridad. 

 
 
 
 
 
 

  

PBX: (4) 333 46 41 

Cel.: 3156225424 

Calle 46 A Sur N° 49-50 Envigado - Antioquia 
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Incluye: 

✓ Manhole superior con tapa de sobreponer. (1un) 

 

✓ Accesorio de entrada, salida, lavado y rebose en Unión PVC-Presion 2” (4un) 

 

✓ Franja nivel con su respectivo aforo” (1un) 

 

 

FICHA TECNICA.  

TANQUE CILINDRICO VERTICAL FONDO PLANO PARA SOBREPONER EN LOSA. 

  TRATAMIENTO DE AGUA RESIDUAL-LIXIVIADOS -CAPADIDAD 5m3 

                                                                                  

Especificaciones Técnicas. 

                     Dimensiones:  

 

Ítem Medida Unidad de medida 

Altura 

cilíndrica 

1.70 Metro 

Diámetro 2.00 Metro 

                     Accesorios: 

          

Ítem Medida Observaciones 

Entrada 2" Unión PVC-P 

 Salida 2" Unión PVC-p 

Lavado 2" Unión PVC-P 

Rebose 2” Unión PVC-P 

 

          

            

           

  

 

  

        

 

        

  

 

Materia prima utilizada para la fabricación: 

 

✓ Fibra de vidrio: *Chopped strand matt de 450g/m2 *Woven roving de 800 g/m2 

 

✓ Matriz: Resina ortoftalica, isoftalica y barrera anticorrosiva en resina Vinil éster 

 

✓ Gel coat: Resina Isoftalica con estabilizadores UV 

 

¡Gracias por elegirnos! 

Cualquier duda por favor contactarse al Cel. 313 773 93 82. 

Norma de fabricación: NTC 2888- 2890 
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DOSING PUMP 

TEKNA AKL SERIES  – Solenoid Dosing Pump 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 

Seko Tekna AKL Series  is an analogic dosing pump with constant flow rate, which is manually adjustable by a knob mounted on 
the front panel, in addition there is the level control input than the Tekna AKS.  
The flow rate has two frequency ranges:  

• 0÷20 % of max flow rate 

• 0÷100% of max flow rate 

With only 5 sizes that pump can cover a wide range of performances, having a flow rate range from 0.4 to 110 l/h and a back 
pressure from 0.1 to 20 bar. The power supply is 100÷240 Vac – 50/60 Hz therefore the same pump can operate with different 
supply voltage, moreover the model AKL603 have the possibility for 24÷48 Vac power supply. 
The standard pump head is in PVDF, therefore high chemical compatibility with several liquids end  but  is available in PVC as 
well, on request. 
All Tekna series are equipped with a manually priming pump for the start up. 
The pump is furnished with a complete standard installation kit, which includes: PVDF foot filter and injection valve, PVC suction 
tube, PE delivery tube. Moreover is available an installation kit in PVDF-T, on request. 
 

 

 

Technical characteristics 

• Flow rates:  from 0.4 to 110 l/h 
• Max back pressure: up to 20 bar 
• Power supply:  

• 100÷240 Vac - 50/60 Hz 
• Stroke rate: from 120 to 300 strokes/minute 

• Pump head:  
• PVDF 

• Diaphragm: PTFE 

•   External Enclosure: PP reinforced with fiber glass              
protection degree IP65 

• Manually priming valve 

• Installation kit: Included 
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DOSING PUMP 

TEKNA AKL SERIES  – Solenoid Dosing Pump 

PUMP KEY CODE

N 100÷240 Vac

H
A
I
A Pump head with automatic degassing valve. Only for 603 and 800 series

H PVDC
P PVDC-T

0 CPM
1 EPDM
2 Elastomer Cree

000 s tandard

Cield 6 seals

Cield 7 customization

PVDC PVDC Ceramic PTCE

Cield 5 installation kit

AISI316L AISI316L PTCE

Balls Diaphragm
PVDC PVDC Ceramic PTCE

Cield 3 power supply

Cield 4 liquid end Body Connections

in - 8/12
out - 8/12

33 W
10 10 0,DD
5 15 0,83
1 18 1,00

16 7

300

0,39
in - 4/6

out - 4/6

37 W
4 32 1,78
2 62 3,44
0

5 0,D2
8 6 0,63
2 8 0,83

803 5 20

300

1,11

800

110 6,11

603 12 4

160

0,42
in - 4/6

out - 4/6

19 W
18 3 0,42
14 4,2 0,D8
8 7 0,97

600 20 2,5

120

0,3D
in - 4/6

out - 4/7

22 W
10

consumption
500 20 0,4

120

0,06
in - 4/6

out - 4/7
15 W

16 0,8 0,11
10 1,2 0,17
6 1,5 0,21

tubing ØCield 2 hydraulics bar l/h stroke/1' ml/stroke

Cield 7 customization

Cield 1 model Analog
AYL

Cield 4 liquid end
Cield 5 installation kit
Cield 6 seals

Cield 1 model
Cield 2 hydraulics
Cield 3 power supply

Cield 7
AYL 800 N H H 0 000

Cield 1 Cield 2 Cield 3 Cield 4 Cield 5 Cield 6
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DOSING PUMP 

TEKNA AKL SERIES  – Solenoid Dosing Pump 

HYDRAULIC CHARACTERISTICS 
 

Pump Model Pressure 
[bar] 

Flow 
Rate [l/h] 

Frequency 
max 

[stroke/min] 

Stroke 
capacity 

[cc/stroke] 

 Connection            
[mm] Power supply 

Consumption [W] 

Suction Discharge Min Max 

A K L 5 0 0 N 

20 0,4 

120 

0,06 

4/6 4/7 100÷240 Vac 13,0 15,0 
16 0,8 0,11 
10 1,2 0,17 
6 1,5 0,21 

A K L 6 0 0 N 

20 2,5 

120 

0,35 

4/6 4/7 100÷240 Vac 14,0 19,0 
18 3,0 0,42 
14 4,2 0,58 
8 7,0 0,97 

A K L 6 0 3 N 

12 4,0 

160 

0,42 

4/6 4/6 100÷240 Vac 17,0 22,0 
10 5,0 0,52 
8 6,0 0,63 
2 8,0 0,83 

A K L 8 0 0 N 

16 7,0 

300 

0,39 

4/6 4/6 100÷240 Vac 22,0 33,0 
10 10,0 0,56 
5 15,0 0,83 
1 18,0 1,00 

A K L 8 0 3 N 

5 20,0 

300 

1,11 

8/12 8/12 100÷240 Vac 29,0 37,0 
4 32,0 1,78 
2 62,0 3,44 
0 110,0 6,11 

              The Pressure Data in the table refer to the measured parameters on the plant, including the use of SEKO STANDARD injection fitting. 

  *Minimum consumption at 0 bar of back pressure (Patented) 

 
 
DIMENSIONS  

 
 

 

803 500 - 600 - 603 - 800 
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DOSING PUMP 

TEKNA AKL SERIES  – Solenoid Dosing Pump 
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Flow rate [l/h 

A K L 8 0 3 N

INSTALLATION KIT PVDF PVDF-T 
PVDF foot filter ●  

PVDF injection valve ●  
PVDF-T foot filter  ● 

PVDF-T Injection valve  ● 
PVC suction tube (4 m) ● 
PE delivery tube (2 m) ● 

Wall and base fixing bracket ● 
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EPOXI-POLIAMIDA 

Epóxica para proteger y decorar concreto, madera y metal en 

áreas de alta asepsia, humedad y contacto con agua potable 

DESCRIPCIÓN 
Pintura epóxica poliamida base solvente de dos 
componentes, que con la mezcla apropiada de ambos 
proporciona una película con buena adherencia y 
flexibilidad, resistente al agua, ácidos débiles, sales, álcalis, 
derivados del petróleo y disolventes aromáticos. 
 

USOS 
Ideal para proteger y decorar estructuras de concreto, 
asbesto-cemento, madera y metal en ambientes que 
requieran un alto grado de asepsia, buena resistencia 
química o estén expuestos a una alta humedad. Se usa en 
lugares como instituciones de salud, industrias de 
alimentos o de productos farmacéuticos que requieren 
cumplir con normas de higiene. También es usado en el 
interior de tanques o tuberías que almacenen agua potable, 
aguas industriales o residuales, salmueras, derivados del 
petróleo y soluciones ácidas o alcalinas débiles (se recomienda realizar consulta previa al asesor técnico 
Pintuco®). Tenga en cuenta que únicamente en ambientes interiores este producto puede ser utilizado sin 
pintura de acabado, teniendo en cuenta que puede presentar cambio en el color dependiendo del tipo de 
luz al que se encuentre expuesto o si la humedad del concreto es mayor al 5%.  

 

NOTA: Únicamente en ambientes interiores este producto puede ser utilizado sin pintura de acabado; en 
ambientes exteriores requiere de acabado para evitar la decoloración y entizamiento con el sol. 

 

VENTAJAS Y BENEFICIOS 
 Alta resistencia química y a la humedad 
 Excelente adherencia: puede ser aplicada directamente al metal 
 Ideal para almacenamiento de agua potable, ambientes que requieran un alto grado de asepsia y 

cumplimiento de normas de higiene 

 

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS 

PROPIEDAD RANGO UNIDADES 
Acabado Semibrillante 

Peso neto por galón Comp. A (varía 
según color) 

5.41 5.71 kg/gal 

Peso neto por ¼  de  galón Comp. B 0.95 kg 

Sólidos por volumen  45 50 % 
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Mezcla por volumen 3:1 x volumen (Pintura /Catalizador) 

Espesor seco recomendado 50 75 µm 

Rendimiento teórico a 25 µm película 
seca 

67 75 m²/gal 

Método de aplicación  Brocha o rodillo 

Dilución Ref. 21209 

Tiempo de vida útil de la mezcla 8 Horas 25°C 

Punto de chispa copa abierta Componente 
A: 58° C 

Componente 
B: 55° C 

TCC 

V.O.C Componente 
A: 420-470 

Componente 
B: 447 

g/l (ASTM D-3960) 

NOTA: Para el rendimiento práctico se deben tener en cuenta las pérdidas de pintura durante mezcla y 
aplicación. 

 

INSTRUCCIONES DE USO 

Preparación de la Superficie 
La superficie debe estar libre de humedad, polvo, mugre, grasa, cera, pintura deteriorada y óxido. Los 
metales en ambientes de moderada a baja agresividad, pueden prepararse con herramientas manuales o 
mecánicas (SSPC-SP2 y SP3). En ambientes agresivos deben ser preparados con chorro abrasivo mínimo a 
grado comercial con remoción completa de la escama de laminación (SSPC-SP6, estándar Sueco SA-2) o 
cerca de metal blanco (SSPC-SP10). En maderas selle bien con una mano de Epoxi-Poliamida diluida al 20% 
por volumen con Ajustador Pintuco® Ref. 21209. El concreto y asbesto-cemento deben ser neutralizados 
con una solución de ácido muriático al 5%; y en los pisos en concreto muy lisos debe darse chorro abrasivo 
o tratamiento con escariadoras para garantizar la adherencia. En repintes sobre pinturas epóxicas en 
buenas condiciones, lije para eliminar el brillo y limpie bien. Elimine completamente las pinturas 
deterioradas. Tenga en cuenta que las pinturas no epóxicas o en malas condiciones deben ser eliminadas 
completamente con Removedor Pintuco® Ref. 1020 o por otros medios y se trata la superficie según su 
tipo.  

 

Preparación del producto y Aplicación 
Revuelva bien con espátula limpia cada componente hasta obtener su completa uniformidad. Para la 
pintura Epóxi-Poliamida mezcle 3 partes por volumen del componente A con 1 parte por volumen del 
componente B, y para el Primer Epóxico Verde Ref.10046 mezcle 4 partes por volumen del componente A 
con una parte por volumen del componente B. Revuelva bien con una espátula limpia hasta obtener una 
mezcla uniforme. Deje la mezcla en reposo durante 15 a 20 minutos antes de iniciar la aplicación. Prepare 
únicamente la cantidad de mezcla que va a utilizar, y aplique antes de 8 horas para evitar que el producto 
pierda sus propiedades. Tenga en cuenta que de la exactitud de la mezcla dependen las propiedades de la 
pintura aplicada. En la preparación del producto tenga en cuenta la siguiente dilución según el tipo de 
equipo de aplicación: 
Aplique de dos o tres manos (capas) para obtener el espesor seco recomendado, dejando secar de 8 a 15 
horas entre manos (capas) a temperatura ambiente (25°C), pasado este tiempo lije suavemente para 
eliminar el brillo y promover adherencia. El tiempo de secado al tacto es de 2 a 4 horas y el tiempo de 
secado total es de 72 horas a temperatura ambiente (25°C). Tenga en cuenta que los tiempos de secado 
mencionados pueden variar de acuerdo con la temperatura ambiental y el espesor de película aplicado. 
Para obtener el máximo comportamiento, la temperatura de curado debe ser mayor a 10°C. Para utilizar 
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la Epoxi-Poliamida en inmersión es recomendable dejarla secar por 7 días. Lave con Ajustador Pintuco® 
Ref. 21209 los equipos de aplicación. No agregue otros componentes diferentes a los indicados en esta 
etiqueta. 

 

TEMPERATURA DE APLICACIÓN  

Temperatura Pintura Metal Ambiente Humedad ambiente 

Normal 10 °C a 30 °C 12 °C a 30 °C 10 °C a 30 °C 30 a 90 % 

Mínima 5 °C 5 °C 5 °C 0 % 

Máxima 40 °C 40 °C 40 °C 95 % 

 

EQUIPOS DE APLICACIÓN 
Los siguientes equipos de aplicación se han encontrado apropiados para la aplicación. Sin embargo se 
pueden utilizar otros equipos equivalentes. 

 

PISTOLA CONVENCIONAL (Con aire) 

Marca y modelo Pico de fluido N° de capsula de aire 

Devilbiss MBC-150 o JGA E    704 o 765 o 78 

Binks N° 18 a 62 66    66PB o 66PE 

 

PISTOLA SIN AIRE (Hidráulico) 

Marca y modelo Bomba 
  Devilbiss JGB-507 QFA-514; pico de fluido 0.015 a 0.021 

  Graco 205-591 
President 30:1 buldog 30:1, 45:1, 60:1 pico de 
fluido 0.015 a 0.021 

  Binks 500 Mercury 5c; pico de fluido 0.015 a 0.021 

 

BROCHA: Se usa brocha de cerda natural. 

RODILLO: Se utiliza rodillo resistente a disolventes. 

 

TIEMPOS DE SECAMIENTO 
Humedad relativa del 60% 

Temperatura 

ambiental 

Al tacto 

(horas) 

Secamiento segundas 

manos(horas) 

Tiempo máximo  

Segunda mano 

Total 

(horas) 
25 °C 2 a 4 8 a 15 8 A 15 72 

*Los tiempos de secamiento del epoxi poliamida de Pintuco varían de acuerdo con la temperatura 
ambiental y el espesor de película aplicada. A mayor temperatura menor tiempo de secamiento y 
viceversa. A temperaturas menores de  16°C el secamiento se retarda, y a menos de 10°C no seca. A mayor 
espesor mayor tiempo de secamiento y viceversa. Para utilizar el epoxi poliamida  de Pintuco en inmersión 
o en condiciones muy agresivas, se recomienda un secamiento de 7 días. 

 

PRESENTACIONES 
Componente A: 0.75 Galones –  2.84 Litros 
Componente B: 1/4 de Galón – 0.946 Litros  
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CÓDIGOS 

REFERENCIA EBS 
13606 Barniz 10013137 Galón 

13249 Negra  10012930 Galón 

13247 Verde 10012928 Galón 

13245 Azul  10012927 Galón 

13244 Gris  10012926 Galón 

13243 Blanco  10012925 Galón 

13229 Catalizador 10012006 Cuarto 

 

ESTABILIDAD DEL PRODUCTO 
La estabilidad del producto en el envase es de 18 meses contados a partir de la fecha de fabricación 
indicada en el código de barras en el envase. Pasado este tiempo el producto puede estar en buen estado, 
pero se recomienda su revisión por parte del Servicio Técnico Pintuco®. Una vez abierto el envase, el 
producto debe ser utilizado en el menor tiempo posible siguiendo las recomendaciones de 
almacenamiento. 

 

RECOMENDACIONES DE SEGURIDAD Y AMBIENTE 

Para mayor información consulte la ficha de datos de seguridad del producto. 
 

INFORMACIÓN Y ASESORÍA 
Para mayor información, otros usos o asesoría, consulte al Asesor Técnico a al área de Servicio al cliente 
018000 111 247 o desde Medellín 325 25 23. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

NOTAS LEGALES: 

Toda la información contenida en esta ficha no constituye garantía expresa o implícita sobre el comportamiento del producto, 
porque las condiciones de uso, preparación de superficie, aplicación y almacenamiento están fuera de nuestro control. El 
empleo de este producto en usos y/o condiciones diferentes a las expresadas en esta ficha técnica, queda a riesgo del 
comprador, aplicador y/o usuario. Pintuco Colombia S.A. se reserva el derecho de modificar esta literatura técnica sin previo 
aviso, sin que esto signifique disminución de la calidad de los productos. Para otros usos, asesoría o información, se recomienda 
consultar previamente con al área de servicio técnico. La garantía de resultados depende de las condiciones específicas de 
aplicación. 

Este producto fue elaborado por Pintuco Colombia S.A., cuyo sistema de gestión de Calidad / Ambiental / Seguridad y Salud 
Ocupacional está certificado conforme a las normas ISO 9001, ISO 14001 e ISO 45001 
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Filtración POE/ POU

Filtros Cartucho
FILTROS CARTUCHO DE CARBÓN ACTIVADO
GRANULAR (GAC), BLOCK (CTO) Y EN LÍNEA 

PKCGAC2.5X10, PKCCAL2.5X10, PKCCTO2.5X10X5, PKCCTO2.5X20X5,
PKCCTO4.5X10X5, PKCCTO4.5X20X5

FICHA TÉCNICA



CARBÓN ACTIVADO

DESCRIPCIÓN DEL CÓDIGO

PK C CTO 2.5 X 10 X 5

Marca
PK = PURIKOR

Largo del filtro 
en pulgadas 
10 = 10”
20 = 20”

ESPECIFICACIONES

PKCGAC2.5X10, PKCCAL2.5X10, PKCCTO2.5X10X5, PKCCTO2.5X20X5, 
PKCCTO4.5X10X5, PKCCTO4.5X20X5

PURIKOR pone a su disposición una gama de filtros cartucho 
de carbón activado, para la reducción de cloro, sabores, 
olores y sedimentos presentes en el agua.

APLICACIONES
• Pre-tratamiento para sistemas de ósmosis inversa, 

ultrafiltración y filtración básica 

• Residencial: casas habitación, departamentos, 
viviendas

• Comercial: oficinas, cafeterías, gimnasios, máquinas 
de hielo, bebidas, etc. 

• Industrial ligero: procesado de alimentos, procesado 
de bebidas, etc. 

VENTAJAS

• Reduce sedimentos o sólidos suspendidos 

• Reduce sabores y olores presentes en el agua 

• Reducción del sabor al cloro 

• Baja pérdida de presión 

• Ideales para sistemas de pre y post filtración 

• Alto flujo 

• Alta eficiencia 

• Construcción durable 

CARACTERÍSTICAS DE 
OPERACIÓN
• Temperatura de funcionamiento: 4°C - 52°C

• Rango de presión de operación: 15 - 80 psi 

• Se recomienda reemplazar este cartucho cada 6 meses o al 
percibir alguna baja en el desempeño  

Modo de filtración
GAC = Granular
CAL = Carbón Activado
CTO = Block 

Diámetro 
en pulgadas 
2.5 = 2.5” 
4.5 = 4.5”

Tipo de filtro
C = Cartucho 

Filtrado
en micras
5 = 5 micras



TABLA DE ESPECIFICACIONES 

CÓDIGO DESCRIPCIÓN DIÁMETRO 
(pulgadas) 

ALTURA 
(pulgadas)

MICRAS 
NOMINALES 

REDUCCIÓN 
DE CLORO*

CAÍDA DE 
PRESIÓN 

(psi)*
CONEXIONES

PKCGAC2.5X10 CARBÓN ACTIVADO 
GRANULAR (GAC)

2.5
10

N/A

2,500 gal a 
1 gpm

N/A

N/A

PKCCAL2.5X10 CARBÓN ACTIVADO 
GRANULAR EN LÍNEA

1,500gal a 
0.75 gpm 1/4” NPT

PKCCTO2.5X10X5

 CARBÓN ACTIVADO 
BLOCK (CTO)  5 MICRAS

4,000 gal a 
1 gpm 1

N/A
PKCCTO2.5X20X5 20 6,000 gal a 

2 gpm 2

PKCCTO4.5X10X5
4.5

10 11,000 gal a 
4 gpm 1.5

PKCCTO4.5X20X5 20 20,000 gal a 
8 gpm 2.5

*Flujos y caídas de presión pueden variar de acuerdo a las condiciones de operación 

DIMENSIONES Y PESO 

CÓDIGO 
DIMENSIONES en mm

PESO (kg)
A B

PKCGAC2.5X10

63.5
254

0.4

PKCCAL2.5X10 0.2

PKCCTO2.5X10X5 0.4

PKCCTO2.5X20X5 508 0.8

PKCCTO4.5X10X5
114

254 1.6

PKCCTO4.5X20X5 508 3.4

FILTROS CARTUCHO DE CARBÓN ACTIVADO
GRANULAR (GAC), BLOCK (CTO) Y EN LÍNEA 

B 

A

B 

A

B 

A



Filtros Cartucho
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 GARANTÍA
Carbón Activado

BLOCK-CTO

GRANULAR-GAC

FILTRO EN LÍNEA PRE/POST FILTRACIÓN 

Remueve malos olores y cloros 
presentes en el agua   

Remueve los remanentes del mal 
olor, cloro, sedimentos y partícu-
las suspendidas  

• Da un último toque para mejorar el 
sabor al agua
• Ideal para refrigeradores domésticos 



Filtros Cartucho

  

 

1
AÑO

D
E

 GARANTÍA

Carbón Activado

BLOCK-CTO

GRANULAR-GAC

FILTRO EN LÍNEA PRE/POST FILTRACIÓN 

Remueve malos olores y cloros 
presentes en el agua   

Remueve los remanentes del mal 
olor, cloro, sedimentos y partícu-
las suspendidas  

• Da un último toque para mejorar el 
sabor al agua
• Ideal para refrigeradores domésticos 

FT
PK

-F
CC

A-
15

03
24

1



Filtración POE/ POU

Filtros Cartucho

FILTROS CARTUCHO PLEGABLE (PL) 

PKCPL2.5X10X1, PKCPL2.5X10X5, PKCPL2.5X10X20, PKCPL2.5X20X5, PKCPL2.5X20X20,
PKCPL4.5X10X1, PKCPL4.5X10X5, PKCPL4.5X10X20, PKCPL4.5X10X50, PKCPL4.5X20X1,
PKCPL4.5X20X5, PKCPL4.5X20X20, PKCPL4.5X20X50

FICHA TÉCNICA



SEDIMENTOS PL

DESCRIPCIÓN DEL CÓDIGO

PK C PL 2.5X10X1

Marca
PK = PURIKOR

Diseño del filtro
PL = Plegado 

ESPECIFICACIONES

PKCPL2.5X10X1, PKCPL2.5X10X5, PKCPL2.5X10X20, PKCPL2.5X20X5, PKCPL2.5X20X20, 
PKCPL4.5X10X1, PKCPL4.5X10X5, PKCPL4.5X10X20, PKCPL4.5X10X50, PKCPL4.5X20X1, 
PKCPL4.5X20X5, PKCPL4.5X20X20, PKCPL4.5X20X50

PURIKOR le ofrece una serie de filtros cartucho de alta 
eficiencia, con diseño plegable para la reducción de 
sedimentos en el agua. 

Aplicaciones 
• Pre-tratamiento para sistemas de 

ósmosis inversa, ultrafiltración y 
filtración básica 

• Residencial: casas habitación, 
departamentos, viviendas

• Comercial: oficinas, cafeterías, 
gimnasios, máquinas de hielo, 
bebidas, etc. 

• Industrial ligero: procesado de 
alimentos, procesado de bebidas, etc. 

Características de operación 
• Rango de temperatura de entrada: 4°C - 52°C

• Máxima presión de trabajo: 80 psi

• Lavar este cartucho al menos cada 6 meses

• Se recomienda lavar este cartucho cada 6 meses o al percibir 
alguna baja en el desempeño

Diámetro del filtro
2.5 = 2.5” 
4.5 = 4.5” 

Largo del filtro 
en pulgadas 
10 = 10”
20 = 20”

Tamaño de 
filtrado en Micras 
1 = 1 micra  
5 = 5 micras  
20 = 20 micras 
50 = 50 micras

Ventajas 

• Mayor superficie de retención de sólidos 

• Larga duración 

• Menor costo de filtración 

• Alta eficiencia 

• Lavable / reusable 

Tipo de filtro
C = Tipo cartucho



TABLA DE ESPECIFICACIONES 

CÓDIGO DESCRIPCIÓN DIÁMETRO 
(pulgadas) 

ALTURA 
(pulgadas)

MICRAS 
NOMINALES 

FLUJO 
NOMINAL 

(gpm)*

PKCPL2.5X10X1

FILTRO CARTUCHO DE 
POLIPROPILENO PLEGADO

2.5

10

1 4

PKCPL2.5X10X5 5 7

PKCPL2.5X10X20 20 8

PKCPL2.5X20X5
20

5 14

PKCPL2.5X20X20 20 16

PKCPL4.5X10X1

4.5

10

1 15

PKCPL4.5X10X5 5 15

PKCPL4.5X10X20 20 15

PKCPL4.5X10X50 50 15

PKCPL4.5X20X1

20

1 15

PKCPL4.5X20X5 5 25

PKCPL4.5X20X20 20 25

PKCPL4.5X20X50 50 25

DIMENSIONES Y PESOS

CÓDIGO 
DIMENSIONES  en  mm

PESO (kg) 
A B

PKCPL2.5X10X1

63.5

254

0.1

PKCPL2.5X10X5 0.1

PKCPL2.5X10X20 0.1

PKCPL2.5X20X5
508

0.2

PKCPL2.5X20X20 0.2

PKCPL4.5X10X1

114.3

254

0.3

PKCPL4.5X10X5 0.2

PKCPL4.5X10X20 0.3

PKCPL4.5X10X50 0.3

PKCPL4.5X20X1

508

0.4

PKCPL4.5X20X5 0.4

PKCPL4.5X20X20 0.4

PKCPL4.5X20X50 0.4

B 

A

* El flujo puede variar de acuerdo a las condiciones de operación 



Filtros Cartucho
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Filtros Cartucho
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PARA SOLICITUD DE MUESTRAS POR FAVOR CONTACTARNOS,
https://www.arenasindustriales.com
Calle 36 # 53 -89 Itagüí, Antioquia 

sebastian.angulo@arenasindustriales.com.co
277 64-35 - 281 57-43  

300 751 7972 - 316 6938754

FICHA TECNICA
ARENAS INDUSTRIALES LTDA

ARENA 0.45 - 0.55MM 
DESCRIPCION

USOS

Arena sílice de un tamaño efectivo de 0.45-0.55MM de color claro. 
Se entrega con lavada efectiva, libre de lodos, secada  o húmeda y
clasificada en sacos de 40kg

Sistemas de tratamiento de agua
Sanblasting
Fundición y moldeo
Escenarios deportivos

Construcción
Impermeabilización
Pruebas de densidad y desgaste
Laboratorios de belleza



PARA SOLICITUD DE MUESTRAS POR FAVOR CONTACTARNOS,
https://www.arenasindustriales.com
Calle 36 # 53 -89 Itagüí, Antioquia 

Sebastian.angulo@arenasindustriales.com.co
277 64-35 - 281 57-43  

300 751 7972 - 316 6938754

FICHA TECNICA
ARENAS INDUSTRIALES LTDA

ARENA 30 - 100
DESCRIPCION

USOS

Arena sílice de un tamaño efectivo de 0.2-0.4MM de color claro. Se entrega
con lavada efectiva, libre de lodos, secada  o húmeda y clasificada en sacos
de 40kg

Sistema de filtración lenta
Sanblasting
Fundición y moldeo
Escenarios deportivos

Acabados de construcción
Impermeabilización
Pruebas de densidad y desgaste
Laboratorios de belleza



FICHA TECNICA

ARENA 50 - 70
DESCRIPCION

ARENAS INDUSTRIALES LTDA

Aditivos para la construcción
Productos en concreto
Pisos epóxicos e industriales

Arena sílice de un tamaño efectivo de 0.3-0.1MM de color claro. Se entrega
con lavada efectiva, libre de lodos, secada y clasificada en sacos de 40kg

Acabados de la contrucción 

Paisajismo y decoración

USOS

PARA SOLICITUD DE MUESTRAS POR FAVOR CONTACTARNOS,
https://www.arenasindustriales.com
Calle 36 # 53 -89 Itagüí, Antioquia 

Sebastian.angulo@arenasindustriales.com.co
277 64-35 - 281 57-43  

300 751 7972 - 316 6938754



PARA SOLICITUD DE MUESTRAS POR FAVOR CONTACTARNOS,
https://www.arenasindustriales.com
Calle 36 # 53 -89 Itagüí, Antioquia 

Sebastian.angulo@arenasindustriales.com.co
277 64-35 - 281 57-43  

300 751 7972 - 316 6938754

FICHA TECNICA
ARENAS INDUSTRIALES LTDA

Aditivos para la construcción
Productos en concreto
Pisos epóxicos e industriales

Acabados de la construcción 

Paisajismo y decoración

Tratamiento de agua

USOS

ARENA TORPEDO 
DESCRIPCION

Arena sílice de un tamaño efectivo de 0.8-1.2MM  de color claro. Se entrega con
lavada efectiva, libre de lodos, seca o húmedas y clasificada en sacos de 40kg



FICHA TECNICA

GRAVAS

DESCRIPCION

USOS
Filtración de agua 

Gravas de canto rodado 
Alta dureza y resistencia
Gravedad especifica >2.5
Libre de arcilla o materia orgánica

PRESENTACIÓN

Grava de alta pureza debidamente empacada en sacos de Polipropileno: 40 kg

ARENAS INDUSTRIALES LTDA

DATOS TECNICOS

Son el material de soporte en los lechos filtrantes de las plantas de potabilización,
cuyo canto es redondeado como característica principal, producimos 6 tamaños:

Tamaño en pulgadas

2-1" 1 - 1/2"  3/4- 1/2" 1/2 - 1/4" 1/4 - 1/8" 1/8 - 1/16"

Tamaño en milímetros
50-25 25-20 25-12 12-8 8-4 4-2

PARA SOLICITUD DE MUESTRAS POR FAVOR CONTACTARNOS,
https://www.arenasindustriales.com
Calle 36 # 53 -89 Itagüí, Antioquia 

Sebastian.angulo@arenasindustriales.com.co
277 64-35 - 281 57-43  

300 751 7972 - 316 6938754

Dureza 7 Escala Mohs
Partículas planas 1% 
Densidad 1500kg/m3
Sílice 98%

https://www.arenasindustriales.com/
https://www.arenasindustriales.com/
https://www.arenasindustriales.com/
https://www.arenasindustriales.com/


USOS
Filtración de agua

FICHA TECNICA

ANTRACITA
DESCRIPCION

PRESENTACIÓN
Antracita empacada en sacos de polipropileno nuevos de 25 kg 

ARENAS INDUSTRIALES LTDA

DATOS TECNICOS

Nuestra antracita se selecciona cuidadosamente de un yacimiento del que se
obtiene un material con alto porcentaje de carbón. Esto significa una mayor
resistencia mecánica del producto. Su función es corregir color, olor y
sabor.

PARA SOLICITUD DE MUESTRAS POR FAVOR CONTACTARNOS,
https://www.arenasindustriales.com
Calle 36 # 53 -89 Itagüí, Antioquia 

sebastian.angulo@arenasindustriales.com.co
277 64-35 - 281 57-43  

300 751 7972 - 316 6938754



USOS
Tratamiento de agua

FICHA TECNICA

CARBÓN ACTIVADO (BITUMINOSO)

DESCRIPCION

PRESENTACIÓN Y ALAMACENAMIENTO
Carbón activado empacado en sacos de polipropileno de 20 kg

Se recomienda almacenar el producto en un lugar seco, y evitar en lo posible
su contacto con el aire. almacenar lejos de solventes y de oxidantes fuertes
como el ozono, oxígeno líquido, peróxido de hidrógeno y permanganato de
potasio

ARENAS INDUSTRIALES LTDA

DATOS TECNICOS

Carbón activado granular es producido a partir de carbón bituminoso y es
activado con vapor de agua. Es especial para aplicaciones en lechos fijos de
carbón activado en fase líquida, tales como declorinación y remoción de
trihalometanos. Así mismo, elimina las impurezas del agua, contaminantes
orgánicos, algunos compuestos inorgánicos y pesticidas que aparecen en el
agua

PARA SOLICITUD DE MUESTRAS POR FAVOR CONTACTARNOS,
https://www.arenasindustriales.com
Calle 36 # 53 -89 Itagüí, Antioquia 

sebastian.angulo@arenasindustriales.com.co
277 64-35 - 281 57-43  

300 751 7972 - 316 6938754



USOS Purificación de agua 

Eliminación del sabor y color del agua potable

Clarificación en el tratamiento de aguas para procesos

industriales

FICHA TECNICA

PRESENTACIÓN Y ALAMACENAMIENTO

Carbón activado empacado en sacos de polipropileno blancos de 25kg 

Debe evitarse el contacto con oxidantes fuertes, como el ozono, oxígeno

líquido, y permanganato de potasio. Almacenar en un lugar seco y libre

de solventes

ARENAS INDUSTRIALES LTDA

Carbón activado de cascara de coco es gran mineral para eliminar
impurezas y contaminantes, cuenta con una gran capacidad para
adsorber sustancias químicas, convirtiéndose en un medio efectivo para
mejorar la calidad del agua y corregir el olor, color y sabor, así como la
clarificación en el tratamiento de aguas para procesos industriales.

Es producido a partir de la cáscara de coco y es activado con una
solución acida (acido fosfórico) y vapor de agua

PARA SOLICITUD DE MUESTRAS POR FAVOR CONTACTARNOS,
https://www.arenasindustriales.com
Calle 36 # 53 -89 Itagüí, Antioquia 

sebastian.angulo@arenasindustriales.com.co
277 64-35 - 281 57-43  

300 751 7972 - 316 6938754



USOS Purificación de agua 

Eliminación del sabor y color del agua potable

Clarificación en el tratamiento de aguas para procesos

industriales

FICHA TECNICA

PRESENTACIÓN Y ALAMACENAMIENTO

Carbón coque empacado en sacos de polipropileno blancos de 25kg 

Debe evitarse el contacto con oxidantes fuertes, como el ozono, oxígeno

líquido, y permanganato de potasio. Almacenar en un lugar seco y libre

de solventes

ARENAS INDUSTRIALES LTDA

Carbón Coque se utiliza en el tratamiento de agua debido a sus
propiedades de adsorción para eliminar contaminantes en el agua,
incluyendo compuestos orgánicos, productos químicos, compuestos
aromáticos, colorantes y malos olores

PARA SOLICITUD DE MUESTRAS POR FAVOR CONTACTARNOS,
https://www.arenasindustriales.com
Calle 36 # 53 -89 Itagüí, Antioquia 

sebastian.angulo@arenasindustriales.com.co
277 64-35 - 281 57-43  

300 751 7972 - 316 6938754



Zeolita empacada en sacos de polipropileno blancos de 25kg 

PARA SOLICITUD DE MUESTRAS POR FAVOR CONTACTARNOS,
https://www.arenasindustriales.com
Calle 36 # 53 -89 Itagüí, Antioquia 

sebastian.angulo@arenasindustriales.com.co
277 64-35 - 281 57-43  

300 751 7972 - 316 6938754

Beneficios
Altamente eficaz para filtrar y purificar el agua

Capacidad de flujo 4 veces superior a la de los medios filtrantes

convencionales

Incrementa el flujo en equipos con multimedia y sistemas de

gravedad y presión comparado con los filtros de arena.

FICHA TECNICA

PRESENTACIÓN Y ALAMACENAMIENTO

ARENAS INDUSTRIALES LTDA

1 saco = 25kg   /   1 Ton= 40 sacos   /   1 M3= 36 sacos

La zeolita natural  se destaca como uno de los productos más
eficaces para la f i ltración de agua.  Gracias a su alta porosidad,
amplia superficie específ ica y capacidad natural  de
intercambio catiónico,  supera signif icativamente a la arena y
otros minerales como medio f i ltrante.



Contactores

 

Contactores, relés y arrancadores

 

Contactores

 

D 

P-072

 

P-071

 

Contactores, relés y arrancadores

 

5. Dimensiones totales y de montaje (mm)

 
NC1-2504Z

NC1-2504ZN  DP

 

68

 

8
3

93

 

40

 

9
3

 

83

 

M4

 

M4

 

M4

 

40X

 

40X

 

140

 

40X48

 

40X48

 

40X48

 

50/60
 

50/60
 

50/60
 

140
93

8
3

96

 

5
6

 

136

 

32

 

6.1 Nombre completo y modelo de contactor; 

6.2 Frecuencia y tensión nominal de funcionamiento de la bobina de CA; 

6.3 Cantidad del pedido;

6.4 Marque claramente si desea solicitar contactos F4 o un riel din adicional.

6. Información para realizar pedidos

 

NC1-4004Z  DP

 

40

 

191

 

1
2
8

 

114

 

96

56

136

40 40

 

6.5

 

95

 

114

 

1
2
8

 

40

 

1
0
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6.5

 

014

 

R
 

Contactor NC2 AC, 115~800A

 
1.  General

 

2.  Tipo denominación

 

Número de polos: 4P; En blanco: 3P

 

Corriente nominal de funcionamiento 

(A), AC-3 380/400V

 Nº de secuencia de diseño

 
Contactor  

 
Código de empresa

 

Modelo

 

3.3 Conexión de terminal

 

Capacidad de conexión

 

Terminales Sección del 

cable (mm2)

 

Sección de 

pletina 

Cu (mm2)

 
NC2-115 

 NC2-150 

 NC2-185 

 NC2-225 

 NC2-265

 NC2-330 

 NC2-400 

 NC2-500 

 NC2-630 

 NC2-800

 

1 

 1 

 1 

 1 

 1 

 1 

 1 (2)

 2 

 2 

 2

 

70 ~95

 70 ~95

 95~150

 95~150

 120~185

 185~240

 240 (150)

 150~185

 185~240 

 185~240

 

Tamaño 

de 

tornillo

 

Par de a

priete 

(N·m)

 

M6 

 M8 

 M8 

 M10 

 M10 

 M10 

 M10 

 M10 

 M12 

 M12 

 

- 

 - 

 - 

 - 

 - 

 - 

 30x5 

40x5 

50x5 

50x5 

 

3 

 6 

 6 

 10 

 10 

 10 

 10 

 10 

 14 

 14 

 

3. Datos técnicos

 
3.1 Espacio entre contactos activos y estáticos

 

NJLs-FF, NJLs-GG, NJLs-HH, NJLs-KK, NJLs-LL, 

NJLc-FF, NJLc-FG, NJLc-FH, NJLc-FK, NJLc-FL, 

NJLc-GG, NJLc-GH, NJLc-GK, NJLc-GL, NJLc-HH, 

NJLc-HK, NJLc-HL, NJLc-KK, NJLc-KL, NJLc-LL

 

3.2 Vida mecánica 
6a. NJLC-FF y NJLS-FF: 3x10  maniobras 

6b. Otro modelo: 2x10  maniobras

NJLc-FF, NJLs-FF

 

63x10

 

(a)

 

6
2x10

 

(b)

 

NC2-185N/225N

 NC2-265N/330N

 NC2-400N/500N

 NC2-630N

 NC2-800N

 

NC2-115N/150N

 ≥5 mm

 ≥6 mm

   ≥6.5 mm

 ≥7 mm

 ≥7 mm

 

≥5 mm

 

Modelos 

 

Distancia entre contactos

 

1.1 Certificados: NC2-115~800

CE, VDE, UKrSEPRO, EAC, RCC, UL;

1.2 Valores nominales eléctricos: CA 50/60Hz, hasta 690V, 

hasta 800A

1.3 Aplicación: permite conectar y cortar el circuito a distancia; 

protege el circuito de posibles sobrecargas al 

montarlo con un relé térmico de sobrecarga;

1.4 Temperatura ambiente: -5℃~+40℃;

1.5 Altitud: ≤2000m;

1.6 Categoría de instalación: Ⅲ

1.7Condiciones de montaje: la inclinación entre el plano de 

montaje y el plano vertical no 

deberá superar los ±5°

1.8 Normativa: IEC/EN 60947-4-1

1.9 IP00 (IP20 cara frontal con cubiertas SHD)

Código de producto derivado

N: Contactor de tipo inversor/conmutado

(Ns: montaje horizontal;

Nc: montaje vertical)

Z: control CC

N C 2 □□□ □ / □



4. Datos técnicos

 
★ Contactores 3P accionamiento bobina CA

 
Modelo

 

Corriente nominal 

de funcionamiento (A) 

 

Corriente térmica convencional (A) AC-1

 

Estructura

 

Tamaño 1

 

Tamaño 2

 

380/400Vca

 

240Vca

 

660/690Vca

 

660/690Vca

 

415Vca

 
480Vca 

600Vca 

 

AC-3

 

 AC-4 

 

Potencia de motor trifásico 

controlado de tipo jaula (AC-3)

 

NC2-115(Z)

 

NC2-150 (Z)

 

NC2-185 (Z)

 

NC2-225(Z)

 

NC2-265(Z)

 

NC2-330 (Z)

 

NC2-400 (Z)

 

NC2-500

 

NC2-630 

 

200 

 115 

 

86 

 
55 

 
80 

 
40

 
60

 
75

 
75 

 

200 

 150 

 

108 

 
75 

 
100 

 
50

 
75

 
100

 
100 

 

275 

 185 

 

118 

 
90 

 
110 

 
60

 
100

 
100

 
100 

 

275 

 225 

 

137 

 
110 

 
129 

 
75

 
125

 
125

 
125 

 

315 

 265 

 
170 

 132 

 160 

 100

 150

 150

 150 

 

380 

 330 

 
235 

 160 

 220 

 125

 

150

 

200

 

250

 150

 

200

 

250

 

350

 200

 

250

 

350

 

400

 200

 

300

 

350

 

500

 

450 

 400 

 
303 

 200 

 280 

 

630 

 500 

 
353 

 250 

 335 

 

800 

 630 

 
462 

 335 

 450 

 

kW 

 

hp

 

380/400Vca

 

Estructura

 

Tamaño 1

 

Tamaño 

 

Tamaño 3

 

Tamaño 4

 

Tamaño 5

 

Tamaño 6

 

Ciclos de maniobra 

(maniobras/hora) AC-3 

 
Vida eléctrica 

6
(x10  maniobras) AC-3

 
Vida mecánica 

6(x10  maniobras)

 
Modelo 

Corriente nominal A

 

Tipo de fusible

Modelo

1200 

 

1.2

 

10 

 

600 

 

1

 

6

 

600

 

1

 

6

 

600 

 

0.8

 

6

 

1200 

 

1.2

 

10

 

600 

 

0.8

 

6

 

600 

 

0.8

 

6 

 

600 

 

0.8

 

6

 

600 

 

0.8

 

6

 
RT36-1 

250 

 

RT36-1 

250

 

RT36-2 

315 

 

RT36-2 

315 

 

RT36-3

355 

 

RT36-3 

500

 

RT36-3 

630 

 

RT36-4 

800 

 

RT36-4 

1000

 

★ Contactores 4P accionamiento bobina CA

 
Modelo

 

Corriente nominal 

de funcionamiento (A) 

 

Corriente térmica convencional (A) AC-1

 
380/400Vca

 

240Vca

 

660/690Vca

 

660/690Vca

 

415Vca

 
480Vca

 
600Vca

 

AC-3AC-4

 

Potencia de motor trifásico 

controlado de tipo jaula (AC-3)  

 

NC2-115/4

 

200 

 
115 

 
86 

 
55 

 
80 

 
40

 
60

 
75

 
75 

 

NC2-150 /4

 

200 

 
150 

 
108 

 
75 

 
100 

 
50

 
75

 
100

 
100 

 

NC2-185 /4

 

275 

 
185 

 
118 

 
90 

 
110 

 
60

 
100

 
100

 
100 

 

NC2-225/4

 

275 

 
225 

 
137 

 
110 

 
129 

 
75

 
125

 
125

 
125 

 

NC2-265/4

 

315 

 265 

 170 

 132 

 160 

 100

 150

 150

 150 

 

kW

 

hp

 

NC2-400 /4

 

450 

 400 

 303 

 200 

 280 

 

NC2-330 /4

 

380 

 330 

 235 

 160 

 220 

 

NC2-630 /4

 

800 

 630 

 462 

 335 

 450 

 

380/400Vca

 

Ciclos de maniobra 

(maniobras/hora) AC-3  

 
Vida eléctrica 

(x106 maniobras) AC-3 

 
Vida mecánica 

6(x10  maniobras) 

 
Modelo 

 Corriente nominal (A)

 

Tipo de fusible 

 
Modelo

1200 

 

1.2

 

10 

 

RT36-1 

250 

 

1200 

 

1.2

 

10

 

RT36-1 

250

 

600 

 

1

 

6

 

RT36-2 

315 

 

600

 

1

 

6

 

RT36-2 

315 

 

600 

 

0.8

 

6

 
RT36-3

355 

 

600 

 

0.8

 

6 

 
RT16-3 

630

 

600 

 

0.8

 

6

 
RT36-3 

500

 

600 

 

0.8

 

6

 
RT36-4

1000

 

Tamaño 3

 

Tamaño 4

 

Tamaño 5

 

Tamaño 6

 

NC2-800

 Tamaño 7

 

350

 600

 600

 650

 

800 

 

800

 486

 450

 475

 

600 

 

0.6

 

3

 
RT36-4

1000

 

125

 150

 200

 200

 

150

 200

 250

 300

 

250

 350

 400

 500

 

630

 462

 

AC-3

 

AC-4

 

Contactores

 

Contactores, relés y arrancadores

 

Contactores

 

D 

P-074

 

P-073

 

Contactores, relés y arrancadores

 



4. Datos técnicos

 
★ Contactores 3P accionamiento bobina CA

 
Modelo

 

Corriente nominal 

de funcionamiento (A) 

 

Corriente térmica convencional (A) AC-1

 

Estructura

 

Tamaño 1

 

Tamaño 2

 

380/400Vca

 

240Vca

 

660/690Vca

 

660/690Vca

 

415Vca

 
480Vca 

600Vca 

 

AC-3

 

 AC-4 

 

Potencia de motor trifásico 

controlado de tipo jaula (AC-3)

 

NC2-115(Z)

 

NC2-150 (Z)

 

NC2-185 (Z)

 

NC2-225(Z)

 

NC2-265(Z)

 

NC2-330 (Z)

 

NC2-400 (Z)

 

NC2-500

 

NC2-630 

 

200 

 115 

 

86 

 
55 

 
80 

 
40

 
60

 
75

 
75 

 

200 

 150 

 

108 

 
75 

 
100 

 
50

 
75

 
100

 
100 

 

275 

 185 

 

118 

 
90 

 
110 

 
60

 
100

 
100

 
100 

 

275 

 225 

 

137 

 
110 

 
129 

 
75

 
125

 
125

 
125 

 

315 

 265 

 
170 

 132 

 160 

 100

 150

 150

 150 

 

380 

 330 

 
235 

 160 

 220 

 125

 

150

 

200

 

250

 150

 

200

 

250

 

350

 200

 

250

 

350

 

400

 200

 

300

 

350

 

500

 

450 

 400 

 
303 

 200 

 280 

 

630 

 500 

 
353 

 250 

 335 

 

800 

 630 

 
462 

 335 

 450 

 

kW 

 

hp

 

380/400Vca

 

Estructura

 

Tamaño 1

 

Tamaño 

 

Tamaño 3

 

Tamaño 4

 

Tamaño 5

 

Tamaño 6

 

Ciclos de maniobra 

(maniobras/hora) AC-3 

 
Vida eléctrica 

6
(x10  maniobras) AC-3

 
Vida mecánica 

6(x10  maniobras)

 
Modelo 

Corriente nominal A

 

Tipo de fusible

Modelo

1200 

 

1.2

 

10 

 

600 

 

1

 

6

 

600

 

1

 

6

 

600 

 

0.8

 

6

 

1200 

 

1.2

 

10

 

600 

 

0.8

 

6

 

600 

 

0.8

 

6 

 

600 

 

0.8

 

6

 

600 

 

0.8

 

6

 
RT36-1 

250 

 

RT36-1 

250

 

RT36-2 

315 

 

RT36-2 

315 

 

RT36-3

355 

 

RT36-3 

500

 

RT36-3 

630 

 

RT36-4 

800 

 

RT36-4 

1000

 

★ Contactores 4P accionamiento bobina CA

 
Modelo

 

Corriente nominal 

de funcionamiento (A) 

 

Corriente térmica convencional (A) AC-1

 
380/400Vca

 

240Vca

 

660/690Vca

 

660/690Vca

 

415Vca

 
480Vca

 
600Vca

 

AC-3AC-4

 

Potencia de motor trifásico 

controlado de tipo jaula (AC-3)  

 

NC2-115/4

 

200 

 
115 

 
86 

 
55 

 
80 

 
40

 
60

 
75

 
75 

 

NC2-150 /4

 

200 

 
150 

 
108 

 
75 

 
100 

 
50

 
75

 
100

 
100 

 

NC2-185 /4

 

275 

 
185 

 
118 

 
90 

 
110 

 
60

 
100

 
100

 
100 

 

NC2-225/4

 

275 

 
225 

 
137 

 
110 

 
129 

 
75

 
125

 
125

 
125 

 

NC2-265/4

 

315 

 265 

 170 

 132 

 160 

 100

 150

 150

 150 

 

kW

 

hp

 

NC2-400 /4

 

450 

 400 

 303 

 200 

 280 

 

NC2-330 /4

 

380 

 330 

 235 

 160 

 220 

 

NC2-630 /4

 

800 

 630 

 462 

 335 

 450 

 

380/400Vca

 

Ciclos de maniobra 

(maniobras/hora) AC-3  

 
Vida eléctrica 

(x106 maniobras) AC-3 

 
Vida mecánica 

6(x10  maniobras) 

 
Modelo 

 Corriente nominal (A)

 

Tipo de fusible 

 
Modelo

1200 

 

1.2

 

10 

 

RT36-1 

250 

 

1200 

 

1.2

 

10

 

RT36-1 

250

 

600 

 

1

 

6

 

RT36-2 

315 

 

600

 

1

 

6

 

RT36-2 

315 

 

600 

 

0.8

 

6

 
RT36-3

355 

 

600 

 

0.8

 

6 

 
RT16-3 

630

 

600 

 

0.8

 

6

 
RT36-3 

500

 

600 

 

0.8

 

6

 
RT36-4

1000

 

Tamaño 3

 

Tamaño 4

 

Tamaño 5

 

Tamaño 6

 

NC2-800

 Tamaño 7

 

350

 600

 600

 650

 

800 

 

800

 486

 450

 475

 

600 

 

0.6

 

3

 
RT36-4

1000

 

125

 150

 200

 200

 

150

 200

 250

 300

 

250

 350

 400

 500

 

630

 462

 

AC-3

 

AC-4

 

Contactores

 

Contactores, relés y arrancadores

 

Contactores

 

D 

P-074

 

P-073

 

Contactores, relés y arrancadores

 



F4 - □ □

 
                           Número de contactos auxiliares N/C

                            Número de contactos auxiliares N/A

                            Conjunto de contacto auxiliar

 

5. Accesorios

 

Potencia de 

bobina 

 

Bobina CA

 

Contacto auxiliar F4

 

Contacto auxiliar F5

 

Tensión de bobina 

 

Intervalo de 

funcionamiento 

 

Artículos

 

Modelo

 

NC2-115(Z)

 

NC2-150(Z)

 

NC2-185(Z)

 

NC2-225(Z)

 

NC2-265(Z)

 Cierre (VA)

 Retención (VA)

 

Tensión de funcionamiento

 Tensión de apertura

 

660

 60

1500

5

 

966

75

1800

6

 

840

 100

1500

8

 

1500

 10

1500

8 

 

1500

 20

1700

10

 

1500

 25

 

1700

 25

 

NC2-330(Z)

 

NC2-400(Z)

 

NC2-500

 

NC2-630

 

(85%~110%) Us Productos normales; 20%~75%; productos de ahorro de electricidad: 10%~75%Us

 

(85%~110%) Us

 Productos normales; 20%~75%; productos de ahorro de electricidad: 10%~75%Us

 

1700

 34.2 

 

NC2-800

 

F5 - □ □

 
 0: intervalo de retardo, 0.1s~3s 

2: intervalo de retardo, 0.1s~30s 

4: intervalo de retardo, 10s~180s 

T: retardo a la conexión; 

 

 D: retardo a la desconexión

  Módulo de retardo 

 

Código de bobina 

(XXX=tensión de bobina)

 

3P4P

 

FF XXX (CC)

 FF XXX/4

 

FG XXX (CC)

 FG XXX/4

 

FH XXX (CC)

 FH XXX/4 

 

FI XXX (CC)

 FI XXX

 

FJ XXX (CC)

 

FK XXX

 

FL XXX

 FJ XXX

 

-

 

FL XXX/4

 

FM XXX

 -

 

CA:

 
Cierre (W)

 Retención (W)

 

CC:

 

CA: 110, 127, 220, 230, 380, 400CC: 110, 220 (NC2-265Z/330Z/400Z)

 

Modelo

 

Intervalo de retardo

 

Configuración de los contactos con retardo

 F5-T0 

 F5-T2 

 F5-T4 

 F5-D0 

 F5-D2 

 F5-D4 

 

0.1s~3s 

 0.1s~30s 

 10s~180s 

 0.1s~3s 

 0.1s~30s 

 10s~180s 

 

N/A+N/C 

 N/A+N/C 

 N/A+N/C

  N/A+N/C

  N/A+N/C 

  N/A+N/C 

 

Modelo

 

Configuración de los contactos

 Número de contactos NA

 

Número de contactos NC

 F4-20 

 F4-11 

 F4-02 

 F4-40 

 F4-31 

 F4-22 

 F4-13 

 F4-04 

 

2 

 1 

 0 

 4 

 3 

 2 

 1 

 0 

 

0 

 1 

 2 

 0 

 1 

 2 

 3 

 4 

 Imagen

 

Imagen

 

Montaje aplicable con contactores

 
NJLs-FF 

 
NJLs-GG 

 
NJLs-HH 

 
NJLs-KK 

 
NJLs-LL 

 
NJLc-FF 

 
NJLc-FG 

 
NJLc-FH 

 
NJLc-FK 

 
NJLc-FL 

 
NJLc-GG 

 
NJLc-GH 

 

NC2-115+NC2-115;   NC2-150+NC2-150;   NC2-115+NC2-150

  NC2-185+NC2-185;   NC2-225+NC2-225;   NC2-185+NC2-225

 NC2-265+NC2-265;   NC2-330+NC2-330;   NC2-265+NC2-330

 NC2-400+NC2-400;   NC2-500+NC2-500;   NC2-400+NC2-500

 NC2-630+NC2-630;   NC2-800+NC2-800

 NC2-115+NC2-115;   NC2-150+NC2-150;   NC2-115+NC2-150

 NC2-115+NC2-185;   NC2-150+NC2-185;   NC2-115+NC2-225;   NC2-150+NC2-225

   NC2-115+NC2-265;   NC2-115+NC2-330;   NC2-150+NC2-265;   NC2-150+NC2-330

 NC2-115+NC2-400;   NC2-115+NC2-500;   NC2-150+NC2-400; NC2-150+NC2-500

 NC2-115+NC2-800;   NC2-115+NC2-630;   NC2-150+NC2-630;   NC2-150+NC2-800

 NC2-185+NC2-185;   NC2-225+NC2-225;   NC2-185+NC2-225

 NC2-185+NC2-265;   NC2-185+NC2-330;   NC2-225+NC2-265;   NC2-225+NC2-330

 

Modelo de 

bloqueo mecánico

 

(Horizontal)

 

NJLc-GK 

 
NJLc-GL 

 
NJLc-HH 

 
NJLc-HK 

 
NJLc-HL 

 
NJLc-KK 

 
NJLc-KL 

 
NJLc-LL 

 
NJLc-MM

 

NC2-185+NC2-400;   NC2-225+NC2-500;   NC2-225+NC2-400;   NC2-225+NC2-500

 NC2-185+NC2-800;   NC2-185+NC2-630;   NC2-225+NC2-630;   NC2-225+NC2-800

 NC2-265+NC2-265;   NC2-330+NC2-330;   NC2-265+NC2-330

 NC2-265+NC2-400;   NC2-330+NC2-400;   NC2-265+NC2-500;   NC2-330+NC2-500

 NC2-265+NC2-265;   NC2-265+NC2-630;   NC2-330+NC2-630;   NC2-330+NC2-800

 NC2-400+NC2-400;   NC2-500+NC2-500;   NC2-400+NC2-500;   NC2-400+NC2-800

 NC2-400+NC2-630;   NC2-500+NC2-630;   NC2-500+NC2-800

 NC2-630+NC2-630;   NC2-630+NC2-800

 

(Vertical)

 

NC2-800+NC2-800

 

Artículos

 

Bobina silenciosa

 

NC2-115~150

 

NC2-185~225

 

NC2-265

 

Consumo de bobina

 

Intervalo de funcionamiento

 
Código de bobina (XXX=tensión de bobina)

 
Tensión de la bobina (CA)

 

Cierre (VA)

 Retención (VA)

 Tensión de funcionamiento

 Tensión de apertura

 3P/4P

 

(85%-110%)Us

 (10%-75%)Us

 FG XXX JZ

 

FH XXX JZ

 

FF XXX JZ

 

1500

 

1800

 

1500

 5

 

6

 

10

 

CA(50Hz,60Hz,50/60Hz):110,127,220,230,380,400

CC:48,110,220

 

 110V,220V(230V)

 

Contactores

 

Contactores, relés y arrancadores

 

Contactores

 

D 

P-076

 

P-075

 

Contactores, relés y arrancadores

 

Contactos auxiliares

Temporizador



F4 - □ □

 
                           Número de contactos auxiliares N/C

                            Número de contactos auxiliares N/A

                            Conjunto de contacto auxiliar

 

5. Accesorios

 

Potencia de 

bobina 

 

Bobina CA

 

Contacto auxiliar F4

 

Contacto auxiliar F5

 

Tensión de bobina 

 

Intervalo de 

funcionamiento 

 

Artículos

 

Modelo

 

NC2-115(Z)

 

NC2-150(Z)

 

NC2-185(Z)

 

NC2-225(Z)

 

NC2-265(Z)

 Cierre (VA)

 Retención (VA)

 

Tensión de funcionamiento

 Tensión de apertura

 

660

 60

1500

5

 

966

75

1800

6

 

840

 100

1500

8

 

1500

 10

1500

8 

 

1500

 20

1700

10

 

1500

 25

 

1700

 25

 

NC2-330(Z)

 

NC2-400(Z)

 

NC2-500

 

NC2-630

 

(85%~110%) Us Productos normales; 20%~75%; productos de ahorro de electricidad: 10%~75%Us

 

(85%~110%) Us

 Productos normales; 20%~75%; productos de ahorro de electricidad: 10%~75%Us

 

1700

 34.2 

 

NC2-800

 

F5 - □ □

 
 0: intervalo de retardo, 0.1s~3s 

2: intervalo de retardo, 0.1s~30s 

4: intervalo de retardo, 10s~180s 

T: retardo a la conexión; 

 

 D: retardo a la desconexión

  Módulo de retardo 

 

Código de bobina 

(XXX=tensión de bobina)

 

3P4P

 

FF XXX (CC)

 FF XXX/4

 

FG XXX (CC)

 FG XXX/4

 

FH XXX (CC)

 FH XXX/4 

 

FI XXX (CC)

 FI XXX

 

FJ XXX (CC)

 

FK XXX

 

FL XXX

 FJ XXX

 

-

 

FL XXX/4

 

FM XXX

 -

 

CA:

 
Cierre (W)

 Retención (W)

 

CC:

 

CA: 110, 127, 220, 230, 380, 400CC: 110, 220 (NC2-265Z/330Z/400Z)

 

Modelo

 

Intervalo de retardo

 

Configuración de los contactos con retardo

 F5-T0 

 F5-T2 

 F5-T4 

 F5-D0 

 F5-D2 

 F5-D4 

 

0.1s~3s 

 0.1s~30s 

 10s~180s 

 0.1s~3s 

 0.1s~30s 

 10s~180s 

 

N/A+N/C 

 N/A+N/C 

 N/A+N/C

  N/A+N/C

  N/A+N/C 

  N/A+N/C 

 

Modelo

 

Configuración de los contactos

 Número de contactos NA

 

Número de contactos NC

 F4-20 

 F4-11 

 F4-02 

 F4-40 

 F4-31 

 F4-22 

 F4-13 

 F4-04 

 

2 

 1 

 0 

 4 

 3 

 2 

 1 

 0 

 

0 

 1 

 2 

 0 

 1 

 2 

 3 

 4 

 Imagen

 

Imagen

 

Montaje aplicable con contactores

 
NJLs-FF 

 
NJLs-GG 

 
NJLs-HH 

 
NJLs-KK 

 
NJLs-LL 

 
NJLc-FF 

 
NJLc-FG 

 
NJLc-FH 

 
NJLc-FK 

 
NJLc-FL 

 
NJLc-GG 

 
NJLc-GH 

 

NC2-115+NC2-115;   NC2-150+NC2-150;   NC2-115+NC2-150

  NC2-185+NC2-185;   NC2-225+NC2-225;   NC2-185+NC2-225

 NC2-265+NC2-265;   NC2-330+NC2-330;   NC2-265+NC2-330

 NC2-400+NC2-400;   NC2-500+NC2-500;   NC2-400+NC2-500

 NC2-630+NC2-630;   NC2-800+NC2-800

 NC2-115+NC2-115;   NC2-150+NC2-150;   NC2-115+NC2-150

 NC2-115+NC2-185;   NC2-150+NC2-185;   NC2-115+NC2-225;   NC2-150+NC2-225

   NC2-115+NC2-265;   NC2-115+NC2-330;   NC2-150+NC2-265;   NC2-150+NC2-330

 NC2-115+NC2-400;   NC2-115+NC2-500;   NC2-150+NC2-400; NC2-150+NC2-500

 NC2-115+NC2-800;   NC2-115+NC2-630;   NC2-150+NC2-630;   NC2-150+NC2-800

 NC2-185+NC2-185;   NC2-225+NC2-225;   NC2-185+NC2-225

 NC2-185+NC2-265;   NC2-185+NC2-330;   NC2-225+NC2-265;   NC2-225+NC2-330

 

Modelo de 

bloqueo mecánico

 

(Horizontal)

 

NJLc-GK 

 
NJLc-GL 

 
NJLc-HH 

 
NJLc-HK 

 
NJLc-HL 

 
NJLc-KK 

 
NJLc-KL 

 
NJLc-LL 

 
NJLc-MM

 

NC2-185+NC2-400;   NC2-225+NC2-500;   NC2-225+NC2-400;   NC2-225+NC2-500

 NC2-185+NC2-800;   NC2-185+NC2-630;   NC2-225+NC2-630;   NC2-225+NC2-800

 NC2-265+NC2-265;   NC2-330+NC2-330;   NC2-265+NC2-330

 NC2-265+NC2-400;   NC2-330+NC2-400;   NC2-265+NC2-500;   NC2-330+NC2-500

 NC2-265+NC2-265;   NC2-265+NC2-630;   NC2-330+NC2-630;   NC2-330+NC2-800

 NC2-400+NC2-400;   NC2-500+NC2-500;   NC2-400+NC2-500;   NC2-400+NC2-800

 NC2-400+NC2-630;   NC2-500+NC2-630;   NC2-500+NC2-800

 NC2-630+NC2-630;   NC2-630+NC2-800

 

(Vertical)

 

NC2-800+NC2-800

 

Artículos

 

Bobina silenciosa

 

NC2-115~150

 

NC2-185~225

 

NC2-265

 

Consumo de bobina

 

Intervalo de funcionamiento

 
Código de bobina (XXX=tensión de bobina)

 
Tensión de la bobina (CA)

 

Cierre (VA)

 Retención (VA)

 Tensión de funcionamiento

 Tensión de apertura

 3P/4P

 

(85%-110%)Us

 (10%-75%)Us

 FG XXX JZ

 

FH XXX JZ

 

FF XXX JZ

 

1500

 

1800

 

1500

 5

 

6

 

10

 

CA(50Hz,60Hz,50/60Hz):110,127,220,230,380,400

CC:48,110,220

 

 110V,220V(230V)

 

Contactores

 

Contactores, relés y arrancadores

 

Contactores

 

D 

P-076

 

P-075

 

Contactores, relés y arrancadores

 

Contactos auxiliares

Temporizador



El contactor está compuesto por un sistema de extinción de arco, un sistema de contactos, una base/soporte y un sistema 

magnético (que incluye la bobina y el núcleo de hierro). 

El sistema de contactos del contactor es de tipo acción directa y de doble contacto de interrupción. 

La base inferior del contactor es de una aleación de aluminio y la bobina va dentro de una estructura cerrada de plástico. 

La bobina va montada en un armazón en el que se integra. Puede insertarse o extraerse directamente del contactor, resultando así 

muy cómoda para su mantenimiento y reparación. 

 

6. Características de la estructura

 

Esquema de la estructura de NC2-115~265

 

1: sistema de extinción de arco        

 

2: sistema de contactos              

 

3: estructura de base               

 

4: sistema magnético

 

La serie de contactores NC2 tiene una distancia de arco corta. Por ejemplo, 

la distancia de formación de arco de los contactores NC2-115~330 es de tan solo 10mm (200~500V), una sexta parte de la del contactor 

anterior de la misma capacidad. Se trata de un excelente complemento que se emplea para los dispositivos de control eléctrico y ocupa 

menos espacio dentro del equipo completo. El enclavamiento mecánico puede añadirse al contactor tanto en horizontal como en vertical. 

En vertical, pueden bloquearse hasta tres contactores.

 

NC2-115~330

 

NC2-400~500

 

NC2-630~800

 

7. Dimensiones totales y de montaje (mm)

 

1 

 

2 

 

3 

 4

 

1

 

Conexión de la pletina de conexión

 

6.2 Consulte la imagen a continuación para observar el modo de 

conexión de la placa de conexión. Los contactores bloqueados 

pueden montarse en vertical o en horizontal. Para el montaje en 

vertical, los contactores con menor corriente deberán montarse 

en la posición superior. 

 

6.3 En el caso de los contactores de tipo inversores conectados 

con NC2-115~225 y NC2-265~630 que se vayan a montar 

verticalmente, deberá añadirse una placa en la parte inferior 

del NC2-115~225.
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W
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Contactor inversor montado en vertical
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Contactores

 

Contactores, relés y arrancadores

 
Contactores

 

D 

P-078

 

P-077

 

Contactores, relés y arrancadores

 



El contactor está compuesto por un sistema de extinción de arco, un sistema de contactos, una base/soporte y un sistema 

magnético (que incluye la bobina y el núcleo de hierro). 

El sistema de contactos del contactor es de tipo acción directa y de doble contacto de interrupción. 

La base inferior del contactor es de una aleación de aluminio y la bobina va dentro de una estructura cerrada de plástico. 

La bobina va montada en un armazón en el que se integra. Puede insertarse o extraerse directamente del contactor, resultando así 

muy cómoda para su mantenimiento y reparación. 

 

6. Características de la estructura

 

Esquema de la estructura de NC2-115~265

 

1: sistema de extinción de arco        

 

2: sistema de contactos              

 

3: estructura de base               

 

4: sistema magnético

 

La serie de contactores NC2 tiene una distancia de arco corta. Por ejemplo, 

la distancia de formación de arco de los contactores NC2-115~330 es de tan solo 10mm (200~500V), una sexta parte de la del contactor 

anterior de la misma capacidad. Se trata de un excelente complemento que se emplea para los dispositivos de control eléctrico y ocupa 

menos espacio dentro del equipo completo. El enclavamiento mecánico puede añadirse al contactor tanto en horizontal como en vertical. 

En vertical, pueden bloquearse hasta tres contactores.

 

NC2-115~330

 

NC2-400~500

 

NC2-630~800

 

7. Dimensiones totales y de montaje (mm)

 

1 

 

2 

 

3 

 4

 

1

 

Conexión de la pletina de conexión

 

6.2 Consulte la imagen a continuación para observar el modo de 

conexión de la placa de conexión. Los contactores bloqueados 

pueden montarse en vertical o en horizontal. Para el montaje en 

vertical, los contactores con menor corriente deberán montarse 

en la posición superior. 

 

6.3 En el caso de los contactores de tipo inversores conectados 

con NC2-115~225 y NC2-265~630 que se vayan a montar 

verticalmente, deberá añadirse una placa en la parte inferior 

del NC2-115~225.
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Nota: a. f es la distancia mínima necesaria para montar y desmontar la bobina.

          b. X1: la distancia de formación de arco se determina a través de la tensión de funcionamiento y de la capacidad de corte.
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Nota: a. f es la distancia mínima necesaria para montar y desmontar la bobina.
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ZEOLITA
TODAS LAS GRANULOMETRIAS

ZEOCOL S.A.S.
NIT: 900.305.553-6

1.-DESCRIPCION DEL PRODUCTO: 

1.1 Nombre comercial:  ZEOLITA  NATURAL 

1.2 Registro de venta:  Colombia (ICA) 

1.3 Clase de producto:  Mineral natural / varios usos. 

1.4 Tipo de formulación:  Granulado (05-08, 1,2,3,4) y Polvo. 

1.5 Categoría Toxicológica:  No aplica 

1.6 Presentación:   50 kg 

2.     COMPOSICION GARANTIZADA POR ESTUDIOS DE LABORATORIO: 

ELEMENTO EXPRESION UNID

POTASAIO TOTAL K2O %

CALCIO TOTAL Cao %

MAGNESIO TOTAL Mgo %

HIERRO TOTAL Fe %

ALUMINIO AI2O3 %

SODIO TOTAL NA %

 SILICIO TOTAL SIO2 %

PARAMETRO EVALUADO CONCENTRACION UNIDAD

PH 7.5 %

HUMEDAD 0,3-5,0 %

RETENCION DE HUMEDAD 30-45 %

CAPACIDAD DE 

INTERCAMBIO CATIONICO
50-89 me/100g

CLINOPTILOLITA 43-69 %

 

FICHA TECNICA

DIFRACCION DE RX

NOTA: LA ZEOLITA NATURAL SE TESTEA DE VARIOS SITIOS DE LA MINA, LOS LOTES SE ESTABLECEN POR FECHA DE EXPLOTACIÓN DE ACUERDO 

A LOS HISTORIOS DE VENTAS ANUALES, LO QUE NO ESTABLECE UNA HOMOGENEIDAD EN EL RESULTADO POR LO QUE LOS ANALISIS SON 

PROMEDIADOS. 

METODO ANALITICO

METODOLOGIA ANALITICA DE REFERENCIA

NTC 5167 Potencio Metrico

NTC 35 GRAVIMETRIA

NTC 5167 GRAVIMETRIA

NTC 5167 VOLUMETRIA

NTC 202 EMISION

1.02-1.16

63.13-78.2

NTC 1369 Absorcion Atomica

NTC 1369 Absorcion Atomica

NTC 1369 Absorcion Atomica

LBC 89 COLORIMETRIA

NTC 1146 EMISION

LBC 89 COLORIMETRIA

1-15.8

RESULTADOS

0.15-3.17

1,5 - 2.75

0,5-0.83

1-2,0
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